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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ХҮРХРЭГЧ

	Хуурай газраас алс, хүйтэн долгион дунд бид орой бүр манан татахыг хүлээдэг байлаа. Манан татангуут бид (Макдан бид хоёр) гуулин холхивчуудыг тосолж, чулуун цамхгийн орой дахь дэнлүүг асаадаг байжээ. Макдан бид хоёр бүрэнхий тэнгэрт байгаа хоёр шувуу болой... 

	Улаан гэрэл... цагаан гэрэл... дахиад улаан гэрэл гарган ганц нэг хөлгийг манан дунд эрнэ. Гэрэл үзэгдэхгүй юм бол бидэнд бас дуу бий бүлгээ. Тэр нь манай хүрхрэгчийн нарийн бөгөөд хүчтэй дуу билээ. Хүрхрэгч хүрхэрнэ, дуу нь чанга бөгөөд нэвсгэр мананг нэвт цохино, айсан цахлайнууд цацсан хөзөр шиг зүг бүр ниснэ, харин долгион хөөс цахруулан оволзоно.

	— Энд зэлүүд шүү. Гэвч би найдаж байна, чи дасаа биз? гэж Макдан асуув.

	— Дассан. Бурхны ачаар чи сайхан ярианы эзэн гэж би хариулав.

	— Маргааш эх газар очих чиний ээлж, жен ууж, хүүхнүүдтэй бүжиглэнэ биз дээ гээд инээмсэглэв.

	— Хэлээч Макдан, чи ганцаараа үлдэхээрээ юу бодож суудаг вэ?

	— Далайн нууцын тухай гээд Макдан гансаа соров. 

	Долоон цаг арван таван минут. Арван нэгдүгээр сарын нэг хүйтэн орой бөгөөд халаалт ажиллаж, дэнлүү гэрлээ зовхис бүрд цацаж, урт цамхгийн багалзуурт хүрхрэгч хүрхэрч байлаа. Эрэг дээр зуун милээс дотогш ганц ч суурингүй бөгөөд зэлүүд нутгаар дамжин далай руу ирсэн ганц нэг машин явах зам, дараа нь хоёр миль хүйтэн ус залгаж байж манай хясаанд хүрэх ба хаа тэртээ ганц нэг хөлөг үзэгдэнэ.

	— Далайн нууц аа гэж! гээд Макдан бодлогоширсноо: — Далай гэдэг асар их хунгар, дэлхий дээрх аугаа их хунгар гэж чи мэдэх үү? гэж асуув. Мөнх хөдөлж байдаг, мянга мянган өнгө, хэлбэр гаргана, тэр нь хэзээ ч үл давтагдана. Мөн гайхамшигтай хэрэг шүү! Олон жилийн өмнө өө, нэг шөнө би ганцаараа энд сууж байтал далайн гүнээс загаснууд, далайн хамаг байдаг загас дээшээ гарч ирэх нь тэр. Тэднийг ямар нэг юм манай булан руу туужээ. Энд ирээд тэд солонгорон, чичрэн, дэнлүүний улаан, цагаан улаан цагаан гэрлийг нүд салгалгүй ширтсээр байв. Харахад нүднүүд нь нэг л хачин байсан. Нуруу руу хүйт оргиод явчих нь тэр. Шөнө дунд хүртэл тогосон сүүл шиг тэд хөвсөн. Тэгснээ сая сая тэр загас гэв гэнэт чимээгүй арилаад өгөх нь тэр. Алс холоос энд бадарчилж ирсэн байдаг юм уу? Ёстой мэдэхгүй юм даа. Мөн гайхалтай хэрэг шүү! Тэдэнд манай цамхаг ямар санагдсаныг бодоод үз л дээ, чи. Уснаас дээш далан фут сүндэрлэсэн, бурхны гэрэл цацруулсан, аваргын дуугаар хүрхэрсэн ийм юм байгаа еэ дээ. Тэд дахин ирээгүй, харин загасны ямар нэг бурхны өмнө иржээ гэж тэд бодсон гэж үзэж болохгүй биз?

	Нуруу руу хүйт оргих нь тэр. Би хаашаа ч биш, юу руу ч биш дэмий л далайн урт саарал талбайг харж ч суув.

	— Ай даа, далайд юу эс байдаг гэхэв... гээд Макдан догдолсон янзтай нүдээ цавчлан, гансаа нэрэв. 

	Тэр өдөр Макданы сэтгэлийг нэг л юм зовоогоод байх шиг байв. Гэвч тэр юу зовоогоод байгааг хэлэхгүй байв. Бидэнд элдвийн оньс болон далайн доогуур аялдаг оньс байдаг боловч бид усан доорх ертөнцийн газар дээр гишгэтлээ живсэн ертөнцөд ирж ёстой аймшгийг үзтэлээ бас дахин түмэн зууныг туулах болно. Бодоод үз л дээ тэр дор манай эриний өмнөх 300 000 он болж байна! Бид энд бүх хоолойгоороо хашхирч, нэг нэгнийхээ газрыг булааж, нэг нэгийнхээ толгойг авч байхад тэд арван хоёр миль хүйтэн усны ёроолд солирын сүүл шиг эртний үед аж төрж байна.

	— Үнэхээр тэнд эртний ертөнц байна

	— Явцгаая. Би чамд нэг юм хэлье. Цаг нь болсон. Бид хоёр ярилцан наян гишгүүрт шатаар яаралгүй өгсөн явав. Зузаан шилнүүдэд тусгахгүй гэж Макдан дээрээс дотоод гэрлийг асаав. Дохионы аварга том нүд тосолсон тэнхлэг дээр жингэнэн эргэлдэнэ. Хүрхрэгч арван таван секунд тутам тасралтгүй хүнгэнэнэ.

	— Яг л араатан шиг байгаа биз. Ганц бие том араатан шөнө болохоор ульж байна гэж Макдан өгүүлээд цааш нь: арав, арван миллиард жилийн зааг дээрээс усны гүн рүү: «Би энд байна, би энд байна, би энд байна»... гэж хүрхэрч байна. Гүнээс хариуд нь: «Мэдлээ мэдлээ!» гэж байна. Чи энд гурван сар боллоо. Жонни, чамайг бэлтгэлтэй болгох цаг болжээ. Чи аан гээч! гээд тэр манан ба харанхуйг ширтэн, — Жил бүрийн яг энэ цагт гэрэлт цамхагт зочин ирдэг юм.

	— Чиний ярьсан нөгөө сүрэг загас уу?

	— Загас биш, өөр нэг юм. Тэр тухай чамд ярихгүй явсны учир гэвэл, намайг солиорч гэж бодох байх гэж айсан юм. Гэвч цааш хүлээх цаг алга. Хэрэв би ноднин хуанлийг зөв тэмдэглэсэн бол тэр зочин өнөө шөнө ирнэ, өөр ярих юм алга, бусдыг нь чи нүдээрээ үзнэ. Энд сууж бай, хүсвэл өглөө новшоо аваад завинд сууж эх газар оч, хошууны тэндэх буудлаас машинаа авч ямар нэг хотхонд оч, шөнө гэрэл асааж бай, би чамаас юу ч асуухгүй, хүсэх ч үгүй. Гурван жил дараалан ингэж байгаа юм. Хүнд ярихад ганцаардахгүй болж байгаа минь энэ. Одоо хүлээж суугаад үз. 

	Хагас цаг өнгөрөв. Бид хоёр ганц нэг үг шивнэн ярьж суув. Хүлээж нэлээн чилээрхэцгээсэн ба Макдан бодол саналаа надтай хуваалцаж суув. Хүрхрэгчийн талаар тэр бүхэл бүтэн онол туурвижээ.

	— Олон жилийн тэртээ нэг удаа хүйтэн бүрхэг эрэг дээр нэг хүн ирээд далайн давлагааныг чагнаж байгаад ингэж хэлжээ:

	«Бидэнд далай дээгүүр хашхирч хөлгүүдэд дохио өгөх дуу хоолой хэрэгтэй байна, би тийм дуу хоолой бүтээнэ. Би хэзээ нэгэн цагт байсан манан ба бүх зууныг дүрслэх дуу хоолой бүтээнэ. Тэр дуу хоолой шөнийн турш зэрэгцэн орших эзгүй ор шиг, үүдийг нь татаад ороход эзгүй байшин шиг, навчаа гүвсэн намрын мод шиг өнгөтэй байх болно; өмнийг зорин ганганан нисэх шувуун дуу шиг, зул сарын салхи, баргар луу эргийг дэлсэх түрлэг шиг өнгөтэй байх болно. Би сонсохгүй байхын аргагүй өнчирмөл дуу хоолой бүтээнэ. Түүнийг сонссон бүхэн сэтгэлийнхээ гүнд уйлна. Голомт улам халуу даан, алс хотын хүмүүс: «гэртээ байсан минь сайн болж» гэлцэнэ. Би оньс ба дуу хоолой бүтээж түүнийгээ хүрхрэгч гэж нэрлэнэ. Түүнийг сонссон бүхэн мөнх оршихын гуниг, амьдрал богино хоёрыг ухаарна.

	Хүрхрэгч хүрхэрсээр байв.

	Гэрэлт цамхагт яагаад жил бүр тэр зочин ирдгийг тайлбарлах санаатай би ийм түүх зохиосон юм. Намайг бодоход тэр, цамхгийн дуудлагаар ирдэг бололтой... гэж Макдан намуухан өгүүлэв.

	— Тэгвэл... гэтэл

	— Шшш! хараач! гэж Макдан миний яриаг таслав. Далайн ус ярагдах зүг тэр дохив.

	Цамхаг руу нэг юм ирж явав.

	Миний түрүүн ярьсанчлан хүйтэн шөнө байсан бөгөөд өндөр цамхагт хүйтэн, гэрэл асаж унтарч, хүрхэрч бөөн мананг нэвт хашхирсаар байсан билээ. Юм харагдах нь муу, хол биш зайд далайн ус ийж хийж харагдаж байлаа. Шөнийн харанхуйд цэлэлзэх далай, тэв тэгш чимээ аниргүй, саарал шаврын өнгөтэй ажээ. Бид өндөр цамхагт хоёулхнаа. Тэртээ нэг газар эхлээд үрчлээ, дараа нь давлагаа, гүвгэр үүсээд том том цэврүү, бага зэрэг хөөс гарав. Тэгтэл мэлгэр хүйтэн уснаас томоос том нүдтэй мундаг хар толгой, хүзүү гарч ирэх нь тэр. Цаашид... үгүй их бие биш хүзүү, бас л хүзүү бас л дээш гарсаар байлаа. Урт нарийхан их сайхан хүзүүтэй толгой усны гадаргуугаас дөчин фут дээш гарч ирэв. Ингэсний дараа их бие нь уснаас сая гарч ирсэн нь хар шүр, мидий, хавчнаас бүтсэн багахан арал шиг ажээ. Уян сүүлээ шарвалзуулна, толгойноосоо сүүлнийхээ үзүүрийг хүртэл, ер зуун фут урт байсан шиг санагдаж байна. Би юу гэж хэлснээ санахгүй байна, юм хэлэх нь хэлсэн юм даг.

	— Залуу минь тайван бай, тайван бай! гэж Макдан шивнэв.

	— Яасан хачин юм бэ? гэж би уулга алдав.

	— Чи буруу ярьж байна, Жонни. Бид өөрснөө хачин байгаа юм. Энэ араатан арван сая жилийн өмнө байсан янзаараа л байна. Өөрчлөгдөөгүй байна. Харин бид, энэ хавийн орон нутаг хачин болжээ.

	Биднээс зайдуу тэр амьтан мөстэй усанд аажим бөгөөд сүрлэг сэлж явлаа. Сийрсэн манан далай дээгүүр хөвөрч нүд ирмэх зуур түүнийг халхална. Гайхал амьтны нүд манай улаан - цагаан, улаан - цагаан хүчит гэрлийг олж харан нүднээсээ ойлгож байв. Өндөрт орших дугараг зүйл эрт цагийн томьёолбор илгээх мэт болсон бололтой. Гайхал амьтан нэвтлэн сэлж яваа манан шигээ дуу шуугүй байлаа.

	— Энэ ямар нэг үлэг гүрвэл дэг ээ! гэж хэлээд би сууж шатны хашлагаас барьж авав.

	— Тийм ээ, тэдний үүлдрийн амьтан.

	— Тэд чинь сөнөсөн шүү дээ!

	— Үгүй, усан доор л орсон хэрэг. Бүр гүнд, гүний гүнд, ёроолгүй гүнд орсон хэрэг. Ёроолгүй гэдэг мөн учиртай үг шүү Жонни. Дэлхийн хамгийн хүйтэн, хамгийн харанхуй, хамгийн гүнзгий газар гэсэн үг.

	Одоо тэгээд яах бил ээ?

	— Яах аа? Бид ажилтай улс, гарч болохгүй. Тэгээд ч завинд сууснаас энд байвал аюул багатай. Чи бид хоёрыг эрэг хүрэх гэсээр явтал мина тээгч онгоцны чинээ биетэй, мөн тийм хурдтай энэ араатан бариад идэж орхино.

	— Үгүй яагаад, чухам яагаад заавал наашаа ирж байгаа хэрэг вэ? 

	Дараагийн агшинд би хариултаа авсан билээ.

	Хүрхрэгч хүрхэрсээр байв.

	Гайхал араатан мөн хүрхэрч хариулав. Түүний дунд сая сая жилийн ус ба манан байлаа. Хязгааргүй ганцаардал, гаслан тэр дунд байсан бөгөөд бие зарсхийв. Хүрхрэгч хүрхрэв. Гайхал араатан хурц шүдтэй аварга том амаа ангайхад түүнээс хүрхрэгчийнхтэй яг ижил дуу гарав. Тэр дуу хүчтэй тэртээ холын, ганцаардлын дуу байлаа. Цөхрөлийн, мөнх харанхуйн, хүйтэн шөнийн зүдүүрийн дуу байлаа. Ийм л дуу ажээ.

	— Яагаад энд ирснийг нь би одоо мэдлээ! гэж Макдан өгүүлэв. 

	Би толгой дохив.

	— Энэ азгүй гайхал араатан эргээс хэдэн мянган миль, хориод милийн гүнд бүтэн жил, мөн үү, бүтэн жил ил хэвтэн хүлээжээ. Энэ өнчин амьтан сая настай байж болох юм. Сая жил хүлээнэ ээ гээд бодоод үз. Чи бол чадах уу? Өөрийн омгоос ганцаар үлдсэн байж болох юм. Надад тэгж л нэг санагдаад байх юм. Таван жилийн өмнө энд хүмүүс ирж энэ цамхгийг барьсан. Хүрхрэгч тавьсан, тэр хүрхэрнэ, бодоод үз. Чи унтах гэж, чиний төрөлтөн мянга мянгаараа байсан энэ ертөнцийг санагалзах гэж одсон гүн рүү хүрхэрнэ. Одоо чи энэ дэлхий дээр гав ганцаар, дэлхий чиний байдаг орон биш болжээ. Хүрхрэгч чамайг нэг дуудна, нэг болино, нэг дуудна, нэг болино, чи шавартай ёроолд сэрж гэрэл зургийн асар том аппаратын шил шиг нүдээ нээнэ. Тэгээд чи босно. Мөрийг чинь далайн ус нүсэр хүчээр дарах учир маш удаан дээшилнэ. Гэтэл хүрхрэгчийн сул, танил дуудлага мянга мянган жилийн тэртээ нисэн хүрнэ, гүн усыг нэвтэлнэ. Тэгэхлээр гэдэс дэх зуух чинь ажиллан уур гаргаж, чи аажим гэгч дээшилнэ. Май загас, сагамхай загаснуудыг идэн медузнүүдийг цөлмөн дээшилнэ. Тэгэхдээ намрын турш сар, сараар манан татаж эхэлдэг, есдүгээр сарын турш манан өтгөрдөг аравдугаар сарын турш дээшилнэ. Хүрхрэгч дуудсаар л байна. Тэгж тэгж арван нэгдүгээр сарын сүүлчээр чи өдрөөс өдөрт даралтад дассаар цагт хэдэн футээр ахисаар усны гадаргуу дээр гарч ирнэ. Чи амьд байна. Өөрийн эрхгүй удаан гарч ирж байна. Эс тэгвэл чи дэлбэ үсэрнэ. Иймээс дээш гарах гэж гурван сар цамхаг дээр ирэх гэж мөн төчнөөн өдөр хүйтэн усаар аялна. Ингэсний эцэст Жонни чи сая хүрч ирэх нь тэр. Тэгээд дэлхийд хамгийн аварга араатан цаана чинь ирчхээд байна. Гэтэл чамайг дуудсан цамхаг энэ байна. Чинийхтэй адил урт хүзүү уснаас цухуйж бие нь чинийх шиг бололтой, хамгийн гол нь яг чинийх шиг дуутай байна. Ойлгож байна уу, Жонни? Одоо ойлго оо биз?

	Хүрхрэгч хүрхрэв. Гайхал араатан хариу хүрхрэв. Би бүгдийг үзэж ойлгосон:

	Ирэхийг хүсэхгүй байгаа, тэр хэзээ ирдэг бол оо гэж хэдэн сая жил ганцаардан хүлээсэн ажээ. Сая сая жил далайн ёроолд ганцаараа, ухаанд багтахын аргагүй олон зуун өнгөрч, тэр хооронд огторгуй нисдэг гүрвэлгүй болж, тивүүд дээр намаг хатаж лемур болон сэлмэн соёот бар мөхөн шохойт шалбаагт ясаа тавьцгааж, уулын бэлээр хүн шоргоолж шиг язганадаг болсон ажээ. 

	Хүрхрэгчийн дуу гарав.

	— Өнгөрсөн жил, энэ золиг шөнийн турш тойрон сэлсэн юм. Ойртож ирээгүй юм. Лав гайхсан байх, айсан ч байж болох юм. Уурласан ч байх: тэр холоос ирнэ гэдэг тоглоом юм уу гэж. Маргааш өглөө нь манан гэнэт арилж тунгалаг нар мандаж, тэнгэр зургийн юм шиг цэв цэнхэр болсон юм. Гайхал араатан ч дулаан, нам гүмээс зайлан одож, дахиж ирээгүй юм. Бүтэн жилийн турш тэр эргэцүүлэн бодож өнгөрөөсөн байх гэж би боддог юм... 

	Гайхал араатан биднээс зуугаадхан ярдын зайтай хашхирч, хүрхэрч бас хашхирч байлаа. Араатны нүдэнд гэрэл тусахад: гал - мөс, мөс - гал хоёр ээлжилж байв.

	— Амьдрал аа гэдэг, энэ шүү дээ. Нөгөө л улигт: нэг нь нөгөөгөө хүлээхэд нөгөө нь бараа сураггүй байдаг гэж Макдан өгүүлэв. Хэзээд хэн нэгэн, өөрт нь бага хайртай байгаа юмыг илүү хүчтэй хайрлаж байх юм даа.

	Зовлонгоос хагацах гэхдээ хайрлаж явсан юмаа устгая гэх цаг бас ирдэг юм. Гайхал араатан цамхаг руу хүрч ирэв. Хүрхрэгч хүрхрэв. Юу болдгийг нь одоо харцгаая гэж Макдан өгүүлэв. Тэгээд хүрхрэгчээ зогсоов.

	Чив чимээгүй болж, шилэн өрөөнд суугаа бид хоёрт зүрхний цохилт, дэнлүүний аажим эргэх чимээ сонсогдож байв. Гайхал араатан зогсож хөдөлгөөнгүй болов. Амаа ангайлгаж галт уулын дэлбэрэлтийн дуу шиг дуугаар архирч эхлэв. Манан дунд алга болсон дууг эрэх мэт тэр ийш тийшээ харж байв. Тэгснээ цамхаг дээр хараагаа тусгав. Дахин архирав. Хүүхэн хараа нь гэнэт мэлмэсхийлээ. Ус цалгиулан үсрэн өндийгөөд аварга том нүдэнд нь уур ба зовлон тодрон цамхаг руу дайрав.

	— Макдан! Хүрхрэгчээ залга! гэж би хашхирав.

	Макдан залгав. Тэр агшинд гайхал араатан дахин өндийж суув. Мундаг том тавхайнууд сарвалзах ба хуруунууд нь хоорондоо загасны хайрс мэт эдээр холбоотой агаад, цамхгийг маажилж байв. Шаналан арзайлгасан хоншоорын нь баруун талд байгаа аварга том нүд нь орилж хашхиран унаж үхмээр тогоо шиг харагдсан. Цамхаг донсолж гарав. Хүрхрэгч хүрхрэв. Гайхал араатан хүрхрэв. Тэр цамхгийг тэврэн шил чахруулан мэрж гарав, хэлтэрхийнүүд нь бидэн дээр үсрэн ирж байв.

	 

	Макдан миний гарыг атгав.

	— Бууя! Түргэлээрэй!

	Цамхаг хүчинд автагдаж ганхаж байв. Хүрхрэгч, гайхал араатан хоёр хүрхэрсээр байв. Бид хоёр шатаар хар хурдаараа буув.

	— Түргэлээрэй. 

	Цамхаг нуран унах тэр агшинд шатны доорх зооринд орж амжив. Цамхаг нурж, чулуун мөндөр буув. Хүрхрэгч дуугүй болов. Гайхал араатан цамхгийг даран унав. Цамхаг бутрав. Бид хоёрын ертөнц хэрхэн зад үсэрч байгааг чагнан дуу шүүгүй зогсоцгоов. Гүйцэх нь тэр. Хав харанхуй, нурж овоологдсон чулууг давлагаа мөргөх чимээ л сонсогдож байв.

	Цааш нь... 

	— Чагнаач, чагнаач гэж Макдан аяархан хэлэв. Секундийн дараа би олж сонсов. Эхлээд долгиолох агаарын хүнгэнэх дараа нь биднээс нэг дан тоосгон давхраар тусгаарлагдан бидний дээр арчаагаа алдан ой гутам үнэр ханхлуулан хэвтэж байгаа аварга араатны гаслан сандрах ганцаардлын дууг сонсов. Гайхал араатан уухилан хашхирч байв. Цаг үгүй болсон. Гэрэл үгүй болсон. Хэдэн сая жилийн тэртээ байгаа түүнийг дуудаад байсан дуу алга болох нь тэр. Гайхал араатан амаа ангайн хүчит хүрхрэгчийн дуугаар хүрхрэн хүрхэрсээр байлаа. Тэр шөнө ойр өнгөрсөн хөлгүүд гэрэл олж хараагүй боловч дууг сонсоод:

	«Өө энэ чинь Лоунсамбэйгийн хүрхрэгчийн дуу байх шүү дээ! Зүйтэй бид хошууг тойрсон байна» гэж бодсон байх. Энэ явдал өглөө болтол үргэлжлэв.

	 

	 

	Элчит алтан шар нар баруунаа хэвийж байхад аврах баг зоорины дээр овоологдсон чулууг зайлуулж сая дуусав.

	— Нураад ойчиж орхих нь тэр. Давлагаа цохиж нурааж орхилоо гэж Макдан баргар царайлан өгүүлэв. Тэр миний гарыг чимхэв. Ул мөр огт үлдсэнгүй. Далай намуун, тэнгэр цэлмэг, гагцхүү цамхгийн балгасны чулуу ба эргийн хясаануудад наалдсан замгийн хурц үнэр ханхална. Ялаа дүнгэнэн далай долгиолно.

	Дараагийн жил нь шинэ цамхаг босгосон билээ. Харин би хотод ажилд орж, гэрлэсэн бөгөөд намрын өдөр үүд хаалттай байхад цонхнууд нь алтан шаргал өнгө татуулж байдаг, тохилог дулаан бяцхан байшинтай болсон билээ. Макдан маань өөрийн нь заавраар бариулсан төмөр бетон шинэ гэрэлт цамхагт харгалзагчаар үлдсэн болой.

	— Юмыг яаж мэдэх вэ? гэж тэр хэлж байсан юм.

	Шинэ цамхаг арван нэгдүгээр сард бэлэн болсон билээ. Нэг удаа би нэлээн орой эрэг дээр ирж машинаа зогсоогоод саарал долгионуудыг ажив. Шинэ хүрхрэгчийн дуу нэг минутад нэг... хоёр... гурав... дөрөв гэж байгааг сонсов. Тэр дуу тэртээ далайн дунд өнчин ганцаар байлаа. Гайхал амьтан яасан бол?

	Тэр дахин ирээгүй.

	Явчих нь тэр, ёроол руугаа явчих нь тэр. 

	Энэ дэлхий дээр юмыг хэтэрхий хайрлаж болдоггүй юм байна гэж ойлгожээ. Дахин сая жил хүлээх гээд ёроолгүй гүн рүүгээ явчих нь тэр.

	Хөөрхий амьтан! Ямагт л хүлээгээд байдаг, хүлээгээд байдаг, хүлээгээд байдаг. Хүлээх ээ гэдэг!

	Бид машиндаа сууж чагнав. Цамхаг Лоунсамбэй дээгүүр татдаг гэрлийн аль нь ч харагдахгүй байв. Гагцхүү хүрхрэгчийн дуу л сонсогдож байв. Гайхал араатан хүрхэрч байх шиг санагдсан. Юм хэлмээр байсан боловч юу гэж хэлэхээ мэдэхгүй байв.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.

	[image: Image]

	 

	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


ЗОХИОГЧИЙН ҮГ

	Намайг багад манайх Дундад Өрнөдөд нутагладаг байсан бөгөөд би шөнө гадаа гарах гэж дурладаг сан. Оддыг харж, тэдний нууцын тухай бясалган бодох гэж тэр билээ. Хүүхэд бүр ингэдэг байсан байх.

	Од харагддаггүй цаг болохоор шинэ хуучин хамаагүй одон бөмбөгний шаахай өмсөж аваад нэг тийш харайлгадаг сан. Модонд авирах буюу нуурт сэлэх, эсвэл үлэг гүрвэл юм уу, цагийн машины тухай олж уншихаар хотын номын санд очиж ном онгичих гэж яарахдаа тэр билээ.

	Хүүхэд бүр мөн ингэдэг байсан байх.

	Та бүгдэд толилуулж байгаа энэ номд тэдгээр од, тэдгээр шаахайны тухай өгүүлнэ. Оддын тухай өгүүлсэн нь арай илүү. Яагаад гэвэл би арван хоёр, арван гурав, арван дөрвөн насандаа пуужин, сансар хоёрт улам бүр хорхойтсоор эдүгээ эрийн цээнд нэгэнт хүрчээ. Гэхдээ би одон бөмбөгний шаахайгаа, түүний ид шидийг мартаж байгаа хэрэг биш. Сүүлчийн өгүүллэгээс та бүгд үзнэ. Тэр өгүүллэгийг ирээдүйн тухай утга учиртай гэсэндээ биш багадаа оддыг ширтэн үзэх жилүүдийн тухай бодож явсан миний бие ямаршуу хүүхэд байсныг төсөөлөхөд чинь туслах гэсэн санааны үүднээс энэхүү эмхэтгэлд багтаалаа.

	Хүүхэд бүр сонирхож байдаг үлэг гүрвэлийг ч мартаагүй. Та бүгд түүнийг эрвээхэй няц дарах гэж Эрт үе рүү аялж байгаа цагийн машины хамт мөн олж үзнэ.

	Товчхон хэлэхэд та бүхэнд толилуулж байгаа энэ номыг Иллинойс хотхонд өсөж, сансрын эрин хэрхэн ирж байгааг мөрөөдөл найдвараа хэрхэн биелж байгааг нүдээр үзсэн жаал хүү бичсэн юм.

	Эдгээр өгүүллэгийг би Өнгөрсөн үеийг бодон догдолж, Өнөө үед хурдалж, их үйлсийг хүлээн Ирээдүй өөд ширтэж байгаа багачуудад зориулав.

	Ухаан, сэтгэл, гар чинь оддын зүг тэмүүлдэг бол одод чинийх болно шүү.

	 

	Рей Брэдбэри

	Лос-Анжелес

	1962 оны гуравдугаар сарын 28.

	 


РЭЙ БРЭДБЭРИ : П ГЭЖ ПУУЖИН (Шинжлэх ухааны уран зөгнөлт өгүүллэгүүд) номын ТӨГСГӨЛИЙН ҮГ

	Зохиогч пуужингийн тухай бичдэг боловч өөрөө жирийн унадаг дугуйг хамгийн сайн унаа гэдэг юм.

	Өнөөгийн хүүхдүүдийг үлэг гүрвэл болон цагийн машины тухай өгүүллэгүүдээр зөвхөн хангаж өгч байгаа юм гэж тэр ярьдаг билээ. Өөрөө багадаа тийм өгүүллэгүүдэд дуртай байсан ажээ. Гэвч америкийн утга зохиолын дэвшилтэт шүүмжлэгчид түүнийг Америкийн алдар, итгэл найдвар гэдэг билээ. Тэрээр бүр идэр залуу насандаа Америкийн Нэгдсэн Улсын хамгийн их уншигддаг, хамгийн том зохиолчийн алдрыг олсон ажээ.

	Эдүгээ тэр зуугийн тал илүүхэн настай, түүнийхээ гучийг нь уран зохиолын ажилд зориулжээ.

	Энэхүү эмхэтгэлээс та бүгдийн уншсан өгүүллэгүүд бол Брэдберийн бүтээлийн өчүүхэн хэсэг нь болно. Хүн болгон баяртай, гунигтай бодолтой байдаг, бид баясгалантай гаслантай зүүд зүүдэлдэг. Та нар их хотын зөвхөн ганц гудамжаар явж өнгөрлөө. Хамгийн өргөн бөгөөд нарлаг гудамжаар явж өнгөрцгөөлөө. Цаана нь бас өөр гудамжнууд бий, тэд харанхуй баргар ч гэсэн өөрсдөдөө таарсан сайхан юмстай.

	Рэй Брэдберийн шинэ ном бүр нь бараг цөмөөрөө хуучнуудаасаа эрс ялгаатай, нэг хүний бүтээл гэж ойлгоход хэцүү байдаг. Хүн төрөлхтөнд чин сэтгэлээсээ итгэх өөдрөг үзэл шингэсэн, амьдралын баясгалангаар амьсгалдаг өгүүллэгүүд олон бий. Үүний зэрэгцээгээр уйтгар зовлонгоор дүүрэн, түгшүүр гунигтай өгүүллэгүүд бас бий билээ. Нэг номын дотор ч гэсэн баяр, гуниг хоёр амьдралд байдаг шигээ хослох нь олонтоо.

	Рэй Брэдберийн хамгийн гайхамшигтай зохиол нь «Фаренгейтийн 451°» гэдэг уран зөгнөлт тууж нь байх. Тэр туужид Америкт ном шатаадаг болсон үеийн тухай өгүүлдэг. Бүх номыг. Ямар ч номыг. Номонд гарсныг эргэцүүлэн бодуулахгүй гэж тэр ажээ. Цаасан дээр байгаа үгс ямар бодол төрүүлж байгааг хянах боломжгүй учраас тэр ажээ.

	Тэгээд АНУ-ын хотуудад ном олдсон байшингууд шөнө бүр шатна. Тэдгээр байшинг гал сөнөөгчид шатаана. Техникийн хөгжлийн улмаас ердийн түймэр гарахаа аль хэдий нь зогссон ажээ. Гал сөнөөгчид өөрсдийгөө хэзээнээс нааш галаас хамгаалах биш, шатаах үүрэгтэй байсан гэж ойлгодог болсон цаг ажээ.

	Хувь заяа даажигнаснаар анхны тийм галдагч нь эрдэмтэн, хувьсгалч Бенджамин Франклин ажээ.

	Пуужинд ном соёлын бэлгэ тэмдэг, хүн төрөлхтний ололт юуны төлөө тэмцэх ёстойг тусгасан толь болж ирж байна. Гэвч хамаг хэргийн учир зөвхөн номд биш гэдгийг Брэдбери өөрөө андахгүй мэдэх бөгөөд нэг баатрынхаа амаар «Урьд манайд ном хэчнээн л бол хэчнээн байдаг байсан. Гэвч бид дэвхрэх хамгийн өндөр хясаа эрэх ажил л хийсээр байсан» гэж ярьж байна.

	Уран зөгнөлт зохиолчид өөрсдийнхөө «чиглэлийн» дагуу ирээдүйг дурсах эрхтэй. Заримдаа тэд ертөнцийн цаашдын түүхийг өөрсдийн үзэмжээр туурвиж байх шиг байдаг. Чухам л байх шиг байдаг. Брэдберийн бүтээл үүний шилдэг жишээ болж чадна. Америкийн нэрт зохиолч нэг талаар, жишээ нь Улаан нүдэнийг, тэндхийн хүмүүсийг бол бүр чөлөөтэй жолоодож байна. Улаан нүдэн дээр агаар байна гэж нэг хэлнэ, агаар байхгүй бөгөөд дэлхийнхэн түүнийг бий болгох хэрэгтэй гэж бас хэлнэ. Улаан нүдэнгийнхэн газрынханд найрсаг гэж нэг хэлнэ, хонзогнон ханддаг гэж бас хэлнэ, заримдаа тэднийг бүр хэдэн мянган жилийн өмнө үхэж сөнөсөн гэж ярина.

	«Улаан нүдэнгийн он дарааллын бичиг» гэдэг эмхэтгэлийн нэг өгүүллэгт «Улаан нүдэн дээр АНУ-ын бүх негр суурьшиж» гэж гардаг. Цаашид дэлхийн ээлжит дайны аюулаас айсан «цагаан арьстнууд» тэднээс амь хорогдуулахыг гуйдаг. Бас нэг өгүүллэгт үүнээс шал өөр, тухайлбал Дэлхий дээр дайн эхэлсэн тухай сураг гармагц бүх колоничлогчид Улаан нүднээс эх орондоо яаралтай буцлаа гэж гардаг бөгөөд энэ хоёр өгүүллэг нэгэн эмхэтгэлд багтсан байдаг билээ. Зохиогч ирээдүйг бүр дуулгавартай болгон (зохиолдоо шүү дээ) хээнцэрлэдэг. Гэвч зохиолчийн номуудад гардаг эрх чөлөө бол үнэн хэрэг дээрээ хуурмаг зүйл байдаг. Тэр бодит байдлыг тусган илэрхийлж байгаа учраас л зохиолч билээ. Брэдберийн дүрсэлж байгаа ертөнц бол бодит байдлын үргэлжлэл өрнөл юм. Дэлхийн бодит байдлын Дэлхийн бодит байдал олон янз учраас Брэдберийн зохиолуудад олон янзын үргэлжлэлтэй байна. Бололцоотой ба зарчмын хувьд бололцоогүй бодитойгоор заналхийлэх зүйлсийн, «тэсгэлгүй уран зөгнөлийн» үргэлжлэлүүд болой. Гэвч давтан хэлэхэд Брэдберийн уран зөгнөл хоёр хөлөөрөө газар дээр зогсож байдаг юм. Америкийн Нэгдсэн Улсын газар дээр.

	Рей Брэдбери Америкийн ирээдүйн төлөө зовнидог юм. Тэр бүх дэлхийн хувь заяаны төлөө айдаг, фашизмын аюул заналыг соргогоор ухаардаг. Түүний улс төрийн үзэл зохиолуудад нь тусгалаа олдог. Тийм учраас тэр, уран зохиолын олон шагналаас гадна өөр нэг онцгой шагнал авсан юм. Тухайлбал тэр, Эйнштейний адил фашистуудын, энэ удаад америкийн фашистуудын алах ял заагдагсдын хар дансанд орсон билээ. Тэд засгийн эрхэнд гарсан өдрөө л... Гэвч тийм өдөр ирэхгүй, яагаад гэвэл Америкт Рей Брэдбери ганцаараа биш билээ.

	Энэхүү эмхэтгэлийн бараг бүх өгүүллэгт Брэдбери гуа сайхан ертөнц болон гайхамшигтай хүмүүс, хүнд үг дуугүй захирагддаг гойд сайн техникүүдийг дүрслэн зурсан байна. Гуа сайхан ертөнцөд бас гунигтай явдал гарч болох ажээ. Жишээлбэл «Сансрын нисгэгч» гэдэг өгүүллэгт хүүгийн эцэг нь үхэж байна. Хүн байгаль хоёрын мөнхийн тэмцэлд үхэж байна. Энэ үхэлд хэн ч гэм буруугүй. Эдгээр өгүүллэгт гарч байгаа хүмүүс цөм сайн, тэдний дотроос муу талын баатар олдохгүй байна.

	Зохиолын баатрууд сайхан сэтгэл, нигүүлсэл, тэр ч байтугай хайрлах сэтгэлээр холбогдон нэгтгэгдэж байна. Тэдний сайхан сэтгэл зөвхөн хүнд чиглэгдээд зогсохгүй байна. Та нар «Хүрхрэгч» гэдэг өгүүллийн баатруудын хамт далайн гайхал могойн өнчрөл, гунигийг хуваалцаагүй гэж үү? «Хүрхрэгчийн» баатрууд гасланг нь ойлгосон учраас далайн улхгар гайхал уншигчдад минут хэртэй ойр дотно болж ирж байна.

	Тэд бусдын хязгааргүй зовлонг өөрийнх шигээ мэдэрсэн учраас л цамхгийг могой довтолсныг нууцалж байна.

	Рей Брэдбери багачуудад зориулан ийм ертөнц зохиосон ажээ. Давтаж хэлэхэд тэр өөрийнхөө сэтгэмжээр босгосон хотынхоо хамгийн өргөн, нарлаг гудамжаар тэднийг дагуулан явлаа.

	Гэвч энэ гудамж тийм ч их гэгээтэй биш өөр гудамжнуудтай огтлолцоно.

	Багачууд бол хүмүүс бөгөөд тэд эрхтэй, амьдралд янз бүрийн юм тааралддагийг мэдэх үүрэгтэй. «Ер бишийн гайхамшигт үзэгдэл» гэдэг өгүүллэгт гардаг нэг хүн шиг бусдын хөдөлмөрөөр амьдардаг үл бүтэх этгээдүүд байдаг. Мөн «Тэгвэл аянга тасхийв...» гэдэг өгүүллэгт гардаг Экельс шиг ёстой шалгалтыг даадаггүй дорой хүмүүс ч байдаг.

	Брэдберийн сайн санааг алдаршуулдаг, та бүгдийг хариуцлагатай байхыг юуны өмнө уриалан дуудаж байна.

	Өөрийгөө орчлонт ертөнцтэй ямар холбоотой, түүнд үзүүлж байгаа нөлөөгөө ухамсарлан ойлгохыг номлож байна. Өнөөгийн хамгийн жирийн хүний хэрэг явдал, алхам бүр нь ертөнцийн хувь заяаг өөрчилж байж болох юм. Түүний Экельс цагийн ёроолгүй гүнд жаран сая жилийн урд амьдарч байсан нэг эрвээхэйг няц гишгэснээр өөрийн нь орны хэл, хүмүүс, засгийн газар нь өөрчлөгдсөн ажээ. Ёроолгүй цаг бидний зөвхөн ар талд биш, бас урд маань байгаа бөгөөд бодит ирээдүй уран зөгнөлт өнгөрсөн үе шиг бидний үйл хэргийг ёсорхон харгалзаж байна.

	Эмхэтгэл гагцхүү уран зөгнөлт өгүүллэгүүдийг багтаасан биш. Та бүхэн «Шайлоугийн бөмбөрчин» гэдэг түүхэн өгүүллэгийг уншсан. Гэвч уран зөгнөлт ба өөр зохиолууд нь хоорондоо эрс зааг байхгүй. Баатрууд нь ямагт хүнлэг, бодитой байдгаас тийм байж болох юм. Эмхэтгэлд орсон хамгийн «газрын» өгүүллэг нь бие муутай, өвгөн болон сониуч зантай хүүхдүүдийн тухай өгүүллэг бөгөөд түүнийгээ «Цагийн машин» гэж нэрлэжээ.

	Эмхэтгэлийг хамгийн уран зөгнөлт нэртэй болгосон өгүүллэгийн гол зүйл нь сансрын буудал дээр байгаа пуужин ч биш, хүнсний үрэл ч биш, гудамж дахь өглөөний мананг замхраагч цаг уурын албаны долгилуулагчид ч биш билээ. 

	Энэ мэт нарийн ширийн юм бол Америкийн уран зөгнөлт зохиолчийн хэрэглэсэн дэвсгэр болой. Түүний хувьд ирээдүйн гол зүйл нь өөр юм билээ. Түүний үнэхээр хүсэж байгаа юм нь доорх ажээ:

	«Бид хүүхэд байсан билээ. Хүүхэд байх маань сайхан санагддаг, бид Флоридын нэг хотхонд аж төрцгөөдөг, хотхон маань бас л сайхан санагддаг, бид мөн сурдаг, сургууль маань мэдээжийн хэрэг сайхан санагддаг байсан. Бид бас модонд авирдаг, хөл бөмбөг тоглодог байсан. Аав, ээжүүд маань мөн л сайхан санагддаг байсан»

	Өнөөгийн Америк, дээрэмчид арьсны үзэлтний хядлагад өртөх нь ховор биш өрх гэр, сургуулиудын Америкийн хувьд энэ мэт идиллийн зураг гагцхүү уран зөнгийн толгой эргэм өрнөлийн үрээр бүтэж болох зүйл юм.

	Брэдберийн мөрөөдөж явдаг юм, хүчээ зориулж байдаг юм нь гэвэл: амьд явахыг хүнд сайхан санагдуулах явдал.

	Брэдбери бас уран зөгнөлт үлгэрүүд бичдэг билээ. Тэд нь ч гэсэн бодит үйл явдлаар дүүрэн байдаг. Түүний Эйнар өвөө далавчтай бөгөөд нисэн; эхнэрийнхээ угаасан цагаан даавуунуудыг хатааж өгдөг. Хүмүүсээс айгаад Эйнар, өдөр нарнаар зүрхлэн нисдэггүй ажээ. Гэвч хожим нь яах аргаа олж байна. Тэрээр цаасан могой болдог.

	Эдүгээ үлгэрийн амьд баатрууд нисэхийн тулд хүний бүтээлийн төрхтэй болж ирж байна. Эрт үеийн домог хүнд итгэгдэхээ байхаараа үлгэр болон хувирдаг байжээ. Эдүгээ шинжлэх ухаан үлгэрийг амьдралд хэрэгжүүлж байгаа бөгөөд одоогоор хараахан биелээгүй үлгэрүүдэд ч гэсэн итгэдэг, тийм үлгэрүүдийг шинжлэх ухааны уран зөгнөлт өгүүллэгүүд гэж нэрлэдэг билээ. Шинжлэх ухааны уран зөгнөлийг хэрэгжүүлэх үүргийг өөртөө хүлээж, уран зөгнөл шинжлэх ухаанд замыг нь урьдчилан зааж өгөхийг чармайж байна. Энэ бол сайхан холбоо.

	Жюль Верн, Уэллс хоёр романууддаа өнөөгийн нээлт, бүтээлүүдийг хэрхэн тааварлан бичсэнийг тооцон үзэхэд юутай тааламжтай вэ. Эрт, орой нэгэн цагт Брэдберийн номуудыг ч гэсэн, шинжлэх ухаан техникийн нээлт эрэн лав уншицгаа. Материалууд нь юуны өмнө сонирхлыг нь татдаг шинжлэх ухаануудыг, сэтгэл зүй, нийгэм судлал гэдэг. Урьдчилан хэлэхгүй бол хэрэв инженерүүд ажилладаг юм бол гагцхүү хүний сэтгэлийн инженерүүд ажилладаг тэр салбарт хамаарагдана.

	Жюль Верн, Уэллс нар оддыг өдөр хардаггүй байсан боловч байгааг нь мэддэг байсан. Брэдбери болон «П гэж пуужин» гэдэг өгүүллэгийн Ральф хоёрын хувьд бол өөр билээ.

	«Өдөр од байдаггүй, гэвч чи бид хоёрт харагддаг, тийм ээ, Крис?» Брэдбери оддыг байхгүй ч байсан үздэг, тэд гарч ирэх ёстой ажээ. Түүний баатрууд шинжлэх ухааны үнэнийг эрэх нь ховор боловч тэд Эйнар өвөө шиг нуруундаа далавчтай ч гэсэн ямагт амьдралын үнэнтэй цуг байдаг.

	Сансрын нислэгүүд ч гэсэн Брэдберийн хувьд урт халбагаар нарны бодисоос хутгах төдий биш, Улаан нүдэн дээр алим, Цолмон дээр улаан буудай ургуулахын тулд, «хүн төрөлхтнийг хэзээ ч, юу ч устгаж чадахгүй болгохын тулд» хийгддэг билээ.

	Өөдрөг үзэлт өгүүллэгүүд Брэдберийн бүтээлд төдий л цөөн биш тааралдана. «Зогсдоггүй бороо»-нд гардаг «Цолмон дээрх Нарны бөмбөлөг»-өөс арай олон тааралдана. Энэ эмхэтгэлийн дотор «Нарны бөмбөлөг» олноороо бөөгнөрсөн байгаа. Брэдберийн хөвгүүд (мөн охидод) зориулан хөгжилтэй болгох гэж ингэжээ. Өөрөө «Нарны бөмбөлгийг» бодон мөрөөддөг болоод тэр билээ. Тэдгээрийг Брэдбери хотын зөвхөн нэг л гудамжинд барьсан гэдгийг та нар санах хэрэгтэй. Хэдий тийм боловч ганц гудамжинд нь очсон хүн ч гэсэн «би дотор нь орж үзсэн» гэж хэлэх эрхтэй.
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